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Abstract: Language is the most important thing in human life. Each 
language has different rules. Like Arabic and English. In this regard, the 
researcher is interested in discussing the contrastive analysis between 
Arabic and English, using the isim tafdlil in Arabic and the degree of 
comparison in English as the object of his research. The researcher uses a 
contrastive analysis method, with a descriptive approach. That is by 
comparing Arabic and English and predicting difficulties that may arise in 
learning the two languages and using linguistics as a tool of analysis. The 
conclusion of the article is very important to study because it will greatly 
help the academic community and make it easier for students to understand 
one of the important language forms, namely isim tafdlil or prepositional 
level, both in Arabic and English. 
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 مقدمة 

اللغة كلام أساسا، أما الكتابة فثانو�ة. و�ت�ح ذلك �� عملية اكتساب اللغة لدى الأطفال،  

الطفل من البيئة ا�حيطة بھ هو الأصوات ال�ى يحاك��ا و�كررها،  حيث يلاحظ أن أول ما يكتسبھ  

وثقافا��م  و�يئا��م  لغا��م  باختلاف  المدرسة. فالإ�سان  إ��  �عد ذها��م  إلا  الكتابة  يتعلمون  ولا 

الكتابة.  قبل  و�جيدونھ  الكلام  أصوات   ١ يتعلمون  واستقبال  إصدار  ع��  تقوم  ال�ى  اللغة  إ��ا 

واللغة فعل لسا�ي، أو   ٢، فالأصل �� اللغة أن ت�ون كلاما، أن ت�ون مشافهة. تحد��ا عملية الكلام

 ٣ألفاظ يا�ي ��ا المت�لم ليعرّف غ��ه ما �� نفسھ من المقاصد والمعا�ي. 

 
، (إندونيسيا: لسان العر�ي،  علم الأصوات لدار��ي اللغة العر�ية من الإندونيسي�ن نصر الدين إدريس جوهر، ١

 ١٦) ص:   ۲۰۱٤
 ٥٥، (ب��وت: دار ال��ضة) ص:  علم اللغة مقدمة للقارئ العر�يمحمود السعران،  ٢

 ۷ص: ) ۲۰۱۲(ب��وت: دار الكتب العلمية ،   القواعد الأساسية للغة العر�ية، أحمد الهاش�ي، ٣
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فتبحث الباحثة �� هذه المقالة عن التحليل التقاب�� ب�ن اللغة العر�ية واللغة الإنجل��ية.  

م. والتحليل التقاب�� لا يقارن لغة بلغة، و�نما واختيارها لهت�ن  
َ
اللغت�ن لأ��ما لغتان مهمتان �� العال

يقارن مستوى بمستوى، أو نظاما بنظام، أو فصيلة بفصيلة، و�جري التقابل ع�� �ل ما ذكرنا 

 ٤آنفا، فالتقابل الصو�ي مهم جدا �� �عليم اللغة، وكذلك التقابل الصر��، والنحوي، والم�ج�ي. 

التحليل التقاب�� عبارة عن دراسة تقارن ب�ن لغت�ن أو أك�� عائلات لغو�ة مختلفة ��دف و 

مع�ن.  مستوى  ع��  بي��ما  والإختلاف  التشابھ  عناصر  التقاب��   ٥اكتشاف  اللغة  علم  ظهر  ثم 

"contrastive linguistics لغو�ة عائلات  أو  واحدة  لغو�ة  عائلة  من  أك��  أو  لغت�ن  ب�ن  ليقارن   "

و�عليم مختلف �ال��جمة  اللغات  هذه  التقاء  عند  تنشأ  ال�ي  "العملية"  المشكلات  تيس��  ��دف  ة 

 ٦اللغات الأجنبية. 

اسم    �� الإنجل��ية  واللغة  العر�ية  باللغة  تتعلق  ال�ي  المسائل   �� البحث  هذا  يركز  ثم 

و  التفضيل، العر�ية  اللغة  ب�ن  التفضيل  اسم   �� والإختلاف  التشابھ  معرفة  إ��  اللغة  و��دف 

الإنجل��ية، وفهم الصعو�ات المتوقعة �� �عليم اسم التفضيل �� اللغة العر�ية واللغة الإنجل��ية. 

وسوف ي�ون هذا البحث مرجعا �� اللغة العر�ية لطلاب �لية الأدب و خصوصا لطلاب قسم اللغة  

 العر�ية وأد��ا. 

اية تطبيقية  نفعية مثل  وقال أحمد مصطفى أبو ا�خ�� إن علم اللغة التقاب�� ��دف إ�� غ 

�عرف ع�� الصعو�ات ال�ي تواجھ متعلم اللغة الأجنبية، تلك الصعو�ات ال�ي تنجم عن اختلاف 

 ٧اللغة الهدف عن لغة الأم أو اللغة الأو�� للطالب

وقد حددت الباحثة مجال هذا البحث مقصورا �� دراسة علم النحو لمقابلة ما ب�ن اللغة  

 ��ية ع�� مستوى اسم التفضيل دون غ��ه.العر�ية واللغة الإنجل

 

 أوجھ التشابھ ب�ن اسم التفضيل �� اللغة العر�ية واللغة الإنجل��ية 

 
 ٥٢) ص: ٢٠٠٤، (ب��وت، دار ال��ضة العر�ية:  علم اللغة التطبيقي و�عليم العر�يةعبده الراج��،   ٤
، (إندونيسيا: لسان العر�ي،  علم الأصوات لدار��ي اللغة العر�ية من الإندونيسي�ن نصر الدين إدريس جوهر، ٥

 ۱۸۰) ص:   ۲۰۱٤
 ٥٠) ص:  ٢٠٠٤، (ب��وت، دار ال��ضة العر�ية: علم اللغة التطبيقي و�عليم العر�يةج��،  عبده الرا ٦
 ١٢) ص: ٢٠٠٦، ( منصورة، دار الأصدقاء: علم اللغة التطبيقي بحوث ودراسات أحمد مصطفى أبو ا�خ��،  ٧
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 . من حيث وظيفتھ١

عند اسم التفضيل �� اللغة العر�ية واللغة الإنجل��ية قسم مختلف، بل هما �شا��ان ��  

العر�ية واللغة الإنجل��ية �ع�ي �� المرحلة المقارنة، الوظيف��ما. وأما وظيفة اسم التفضيل �� اللغة  

 فهما ليقارن�ن أو لتدل�ن ع�� أن شيئ�ن أو أك�� اش��ك�ن �� صفة وزاد أحدهما ع�� الأخر ف��ا. 

 المثال:

 ع�� أفضل من خالد -

- Jhon is taller than Jack 

�� المثال الأول ع�� وخالد �� صفة "فضل" وز�ادة ع�� �� تلك الصفة فتقول ع�� أفضل من 

 Jhon is taller�� تلك الصفة فتقول     Jhon�� صفة "الطول" وز�ادة    Jack و  Jhonخالد. و�� الثا�ي  

than Jack . 

 كعناصر اسم التفضيل الذي نطقت الباحثة �� أول بح��ا: 

 ٨شيئان اش���ا �� صفة. 

 ع�� أفضل من خالد -

 وشيئان �ش���ان هما ع�� وخالد، أما ع�� وخالد فهما �ش���ان �� صفة و�� "فضل". 

- Jack is taller than Jhon 

". ز�ادة  tallفهما �ش���ان �� صفة و�� "  Jackو   Jhon ، أماJackو  Jhonوشيئان �ش���ان هما  

 ١٠فلا ي�ون بي��ما وصف مش��اك.  ٩أحدهما ع�� الأخر �� تلك الصفة،

 ع�� أفضل من خالد، و ع�� زاد ع�� خالد �� صفة الفضل.  -

-   Jack is taller than Jhonو Jack  ��زاد ع Jhon صفة ��  tall . 

هما  الإنجل��ية  واللغة  العر�ية  اللغة   �� التفضيل  اسم  أن  �ستنتج  أن  �ستطيع  إذان، 

 وظيف��ما.التشا��ان من حيث 

 

 . من حيث صوغھ ٢

 
 ٤٩٢) ص: ١٩٩٩، ( �و�ت: المكتبة امنارا الإسلامية، الصرف التعلي�يمحمود سليمان ياقوت،   ٨
 نفس المرجع   ٩

  131، (دار الكيان، بدون السنة) ص: شذ العرف �� الفن الصرفأحمد بن محمد ا�حملاواء،   ١٠
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من حيث صوغ اسم التفضيل ب�ن اللغة العر�ية واللغة الإنجل��ية هما التشا��ان أيضا. إما  

العر�ية،  اللغة   �� "من"  ا�جر  حرف  ي�ون  "  ١١أن  �س�ى thanو  الذي  الإنجل��ية  اللغة   ��  "

 ن. و�وقع "من" و " وكذلك بم   ١٢للمقارنة الأشياء  than". �ستطيع أن �ستعمل  prepositionب"

than.قبل مفضل عليھ " 

 �ستطيع أن ننظر إ�� الأمثلة السابقة: 

 ع�� أفضل من خالد -

- Jhon is taller than Jack 

 
لا يناسب   ١٣في�ون اسم التفضيل �� اللغة العر�ية ع�� وزن "أفعل" دائما �� أي حال.

 ب�ن اسم التفضيل ومفضل.

 نحو:  

 
 ٩٥)، ص: ١٩٨٩، (اسكندار�ة: دار المعرفة ا�جامعية، التطبيق الصر��عبد الرا��،   ١١

12 The Longman Dictionary team,  Longman Pocket English Dictionary, (England: Person 
Education Limited, 2001), page: 558 

 ٩٥)، ص: ١٩٨٩، (اسكندار�ة: دار المعرفة ا�جامعية، التطبيق الصر��عبد الرا��،  ١٣
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 خالد أفضل من سعيد  -

 فاطمة أفضل من سعاد  -

وليس �� قواعد اللغة الإنجل��ية تبحث عن مناسبة اسم التفضيل والمفضل �� التذك��،  

 والتأنيث، والمفرد، والتثنية، وا�جمع.

 نحو: 

- Jhon is taller than Jack 

- Amily is taller than Jack 

- Jhon more diligent than Jack 

- Amily more dilligent than Jack 
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من أحوال اسم التفضيل �� حالة الثانية و�� حالة الثالثة و�� حالة الرا�عة �� اللغة العر�ية  

 تقول:  

 إذا اق��ن اسم التفضيل ب"أل" امتنع وصلھ ب"من" -

 إذا أضيف إ�� نكرة وجب إفراده وتذك��ه وامتنع واصلھ ب"من" -

 إذا أضيف اسم التفضيل إ�� معرفة امتنع وصلھ ب"من" -

الأ  "تلك  اللغة الإنجل��ية. وهو لم �ستعمل   �� التفضيل  التشابھ باسم  " قبل  thanحوال  

  superlativeمفضل عليھ �� مرحلة .

 نحو:  

 فاطمة أفضل امرأة  -

- Jhon is the tallest in the class 

 

 أوجھ الإختلاف ب�ن اسم التفضيل �� اللغة العر�ية واللغة الإنجل��ية 

 . من حيث وظيفتھ١

كما قال الأستاذ أحمد الهاش�ي �� كتابھ القواعد الأساسية العر�ية أن اسم التفضيل هو 

اسم مصوغ من المصدر ع�� وزن "أفعل" للدلالة ع�� أن شيئ�ن اش��ا�ا �� صفة وزاد أحدهما ع�� 
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  ذلك التحديد مختلف بالتحديد �� اللغة اللإنجل��ية ال�ي تب�ن أن اسم التفضيل أو   ١٤الأخر ف��ا. 

هو �ستعمل ليقارن شيئ�ن أو أك��، وأمكن م��ما �شا��ان   degree of "comparation�س�ى ب"

المرحلة الوضعية هذه المرحلة تدل ع�� مناسبة النوعية ومناسبة ا�جمع ومناسنة    ١٥أو مختلفان. 

الأخر.  وال�ىيء  ال�ىيء  ب�ن  ذلك  إ��  وما  الدرجة  ومناسبة  لتقارن شيئ�ن   ١٦المرحلة  �ستعمل  و�� 

 ١٧  شا��ان. �

 هيا بنا ننظر إ�� الصيغات:

١(  

 

 She is as tall as my sisterالمثال: 

" وغ�� ز�ادة �� تلك tall، وهما �� صفة "my sister و she ع�� اش��اك as tall asيدل 

 الصفة. 

٢(  

 

 She is like my sisterالمثال: 

 ، وهما �� صفة وغ�� ز�ادة �� تلك الصفة. my sister و she ع�� اش��اك likeيدل 

٣(  

 

 This radio and that radio are the sameالمثال: 

، وهما �� صفة  وغ�� ز�ادة �� تلك  that radioو this radioع�� اش��اك   the sameيدل

 الصفة. 

 ال��يء وال��يء الأخر، أي غ�� ز�ادة �� تلك الصفة. ثلاثة صيغات تدل ع�� مناسبة ب�ن 

 
 ٤٤۲ص:  )۲۰۱۲، (ب��وت: دار الكتب العلمية، القواعد اللغة الأساسية العر�يةأحمد الهاش�ي،   ١٤

15 Dhanny R. Cyssco, English Grammar Practice for Toefl Preparation Test, (Jakarta: Puspa 
Swara, 2004), hal: 162 

 نفس المرجع  ١٦
17 Slamet Riyanto, Essential Grammar and Reading Strategy for Toefel Test, (Yogyakarta: 
Penerbit Andi, 2013) hal: 130 

As + Adjective + As 

Like  وalike 

The same ... (as) 
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٤(  

 

 Jakarta is different from Singapore المثال:

 فهما مختلفان.  Singapore و Jakartaوأما معنھ ذلك المثال أن 

ع�� أن مصطفى الغلاي�ن ينطق �� كتابھ جامع الدروس العر�ية: وقد ي�ون التفضيل ب�ن  

شيئ�ن �� صفت�ن مختلف�ن، ف��اد بالتفضيل حينئذ أن أحد الشيئ�ن قد زاد �� صفتھ ع�� الشيىء  

 ١٩وقد �ستعمل اسم التفضيل عار�ا عن مع�ى التفضيل.  ١٨الأخر �� صفتھ.  

 

 . من حيث صوغھ ٢

  : أقسام  ثلاثة  ع��  الإنجل��ية  اللغة   �� التفضيل  اسم  و   positive degreeيقسم 

comprative degree    وsuperlative degree و�ختلف مما �� اللغة العر�ية، أنھ لا يقسم اسم .

 التفضيل �� اللغة العر�ية. 

  اسم التفضيل هو اسم مصوغ من المصدر ع�� وزن أفعل، وهو التحديد اسم التفضيل  

�عطى أخره     adverbو    adjektive�� اللغة العر�ية. و�ختلف مما ي�ون �� اللغة الإنجل��ية، أك�� من  

، وأما ال�لمة ال�ي لها مقطعان أو  comparativeالذين يت�ون من المقطع الواحد �� ت�و�ن     erب

 comparative ٢٠ من ت�و�ن  moreثلاثة مقطعون، أك�� يقدم ب 

يل �� اللغة العر�ية تجرده من "أل والإضافة" �ع�ي إذا تجرده من ومن أحوال اسم التفض 

جارة   ا�جارة  "من"  بھ  تتصل  وأن  أحوالھ،  جميع   �� وتذك��ه  إفراده  من  بد  فلا  والإضافة،  "أل"، 

وغ�� ذلك. إذا �ان المفضل عليھ مفردا منصرفا   ٢١للمفضل عليھ، تقول: خالد أفضل من سعيد 

مؤنث سالم فعلامة جرها كسرة ظاهرة �� آخرها. إذا �ان المفضل أو جمع تكس�� منصرفا أو جمع  

عليھ مفردا غ�� منصرف أو جمع تكس�� غ�� منصرف فعلامة جرهما فتحة ظاهرة �� آخرهما. إذا 

 
 ۹۳١ص : )  ۱۹۹۳، (ب��وت: المكتبة العصر�ة، جامع الدروس العر�يةن، مصطفى الغلاي� ١٨
  ٤۹١نفس المرجع، ص :  ١٩

20 Muhibbin Syah, English Grammar: Kaidah dan Pelatihan untuk Rujukan Belajar Sendiri, 
(Jakarta: PT Grafindo Persada, 2006) hal: 157 

 ٦۱۹ص: )  ۱۹۹۳(ب�� وت: المكتبة العصر�ة،  العر�ية،جامع الدروس مصطفى الغلاي�ن،   ٢١

Different (from) / differ (from) 
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�ان المفضل عليھ تثنية أو جمع مذكر سالم فعلامة جرهما الياء �� آخرهما. و�لها غ�� موجود �� 

 "  فهو لن يتغ�� أخر مفضل عليھ.thanاللغة الإنجل��ية. وأما "

اسم   مناسبة  فيھ  يرتكز  ب"أل"  اق��ن  عند  العر�ية  اللغة   �� التفضيل  اسم  صوغ  أن 

وا�جمع. والتثنية  والمفرد  والتأنيث  التذك��   �� والمفضل  اللغة   ٢٢۱٩التفضيل   �� ليس  �لها  و 

الإنجل��ية وأما اسم التفضيل �� اللغة الإنجل��ية لا يتغ�� المفضل لعدم القواعد فيھ من �عب�� 

 ال�لمة. 

 نحو: 

 ع�� الأفضل -

 فاطمة الفض��  -

- Jhon is the tallest 

- Amily is the tallest 

 

 

 
 ٩٧)، ص: ١٩٨٩، (اسكندار�ة: دار المعرفة ا�جامعية،  التطبيق الصر��عبد الرا��،    ٢٢۱٩
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 اللغة العر�ية واللغة الإنجل��ية الصعو�ات الواقعة �� �عليم اسم التفضيل �� 

 والصعو�ات الواقعة �� �عليم اسم التفضيل �� اللغة العر�ية واللغة الإنجل��ية م��ا: 

لا يصاغ اسم التفضيل إلا من الفعل ثلا�ي الأحرف المثبت، المتصرف، المعلوم، التام، القابل  .١

 ٢٣۹۲للتفضيل، غ�� الدال ع�� لون أو عيب أو حلية.  

ا .٢ اسم  التفضيل  صوغ  اسم  مناسبة  فيھ  يرتكز  اق��ن ب"أل"  عند  العر�ية  اللغة   �� لتفضيل 

 ٢٤٩٣والمفضل �� التذك�� والتأنيث والمفرد والتثنية وا�جمع.

صوغ اسم التفضيل �� اللغة العر�ية أصعب بتغي�� أوزان اسم التفضيل ع�� "أفعل" للمذكر،  .٣

 و "فع��" للمؤنث.

 ن اسم التفضيل والمفضل �� المذكر أو �� المؤنث.�� اللغة العر�ية هناك مناسبة ب� .٤

 الذي �ان غ�� مرتب �� صوغ اسم التفضيل �� اللغة الإنجل��ية.  adjective لا بد لنا أن نحفظ .٥

 

 

 
 ٤۱۹ص: ) ۱۹۹۳(ب��وت: المكتبة العصر�ة،  جامع الدروس العر�ية،مصطفى الغلاي�ن،    ٢٣۹۲
 ٩٧)، ص: ١٩٨٩(اسكندار�ة: دار المعرفة ا�جامعية،  ، التطبيق الصر��عبد الرا��،    ٢٤٩٣
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 ا�خاتمة 

�سم الله وا�حمد �، نحمده و�شكره الذي قد أعطانا �عمة كب��ة �� �حة وعافية وجسم  

 �ستطيع الباحثة أن تختم هذا البحث. سالم وعقل صا�ح وعلم نافع ح�ى 

النقائص  وفيھ  والكمال،  التمام  من  �عيد  فإنھ  إكمالھ،  �عد  البحث  هذا  �ان  مهما 

وا�خطيئات �� القواعد وا�حروف والألفاظ والأساليب وما يتعلق ��ا. ولذلك ترجو الباحثة النقد 

باحثة نفسها ول�ل إخوان والنصيحة من عند القراء لكمال هذا البحث ع�ىى أن ي�ون  منتفعا لل

 وأخوات. 
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